122 EDICAO

24 Horas TT

VILA DE FRONTEIRA
AuTomOVEL cLug D porTucaL 2009

O vodafone

N2 Provisério

N2 Competicao

TA preencher pela Organizaggo T
Reserver a I'organisation / Organisation only

Fronteira, 27-29 Nov. 2009

Concorrente Licenca n2
Concurrent/Competitor Licence/License
S |Morada C. Postal
£ E Adresse/Adress Code postal/Postcode
g =~ |Localidade Pais
§ 3 Ville/Town Pays/Country
332 [Telemovel Fax
3 Portable/Mobile
Email
Nome Apelidos
Prénomy/ First Name Nom/Surname
. Morada C.Postal
£ | Adresse/Adress Code postal/Postcode
o 2 |Localidade Pais
ST | Vile/Town Pays /Country
o ¢ |Carta Conducéo Nacionalidade
T ' Permit Conduire/ Driving License Nationalité / Nationality
8 | Telemovel Fax
Portable / Mobile
Email Licenca n2
Licence/License
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N & | Permit Conduire/ Driving License Nationalité / Nationality
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& | Portable / Mobile
Email Licenca n®
Licence/License
Nome Apelidos
Prénomy/ First Name Nom/Surname
g [Morada C.Postal
5 | Adresse/Adress Code postal/Postcode
o &% |Localidade Pais
25 Ville/Town Pays/Country
o8- 5 |Carta Conducao Nacionalidade
«° % Permit Conduire/ Driving License Nationalité / Nationality
& | Telemovel Fax
& Portable / Mobile
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Licence/License
Nome Apelidos
Prénom/ First Name Nom/Surname
o |Morada C.Postal
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o & |Localidade Pais
2% Ville/Town Pays/Country
o 5 |Carta Conducao Nacionalidade
= E:IS Permit Conduire/ Driving License Nationalité / Nationality
£ | Telemoével Fax
~ | Portable / Mobile
Email Licenca n®

Licence/License




Veiculo / Vehicule / Vehicle

Marca Modelo Cilindrada

Marque /Mark Modele/Type Cylyndrée/ CC

Matricula N2 Chassis Homologacao n®
Immatriculation / Plate n°

Passaporte Téc. n® Ano Diesel 2WD
P. Téchnique/Technical Passport Année /Year 2RM
Grupo Classe Promocao:

Groupe Promotion

Gowe 1 T2 A B C D E

Publicidade / Publicité / Advertising

Obrigatoria / Obligatoire / Compulsory: VODAFONE
Facultativa / Facultative / Optional: HERTZ — AUTOMOVEL CLUB PORTUGAL — MEMORIAL JOSE MEGRE

Inscricao / Engagement / Entry

12 Out. a 06 Nov. 07 Nov. a 12 Nov.
Grupos T1 e T2, Promocao Ee D 2.500 € 3.000 €
Promogao C / Promotion C 2.000 € 2.500 €
Promocao A/ Promotion A 1.700 € 2.200 €
Promocao B / Promotion B 1.500 € 2.000 €
Sem a publicidade opcional / Sans la publicité rachetable / Without the optional publicity .......... agravamento / majoration de 100%

Localizacao da Boxe / Emplacement du votre Stand / Placement of the Box

Por favor, indique quais as equipas, que deseja que fiquem ao vosso lado. (Pedido aceite até 12 Nov. 09)
Préciser quelles sont les équipages, que si possible, vous voulez a votre colté. (Demande acceptée jusqu'a 12/11/09).
Please inform us of which teams you would like to have at your side. (Requests accepted until the 12th November 2009)

Prevenir em caso de Emergéncia / Prevenir en cas’Urgence / Notify in case of emergency

Nome / Nom / Name: Telm / Portable / Mobile:

Pagamento / Paiement / Payment

€ Cheque n® s/ Banco (panque/bank) valor €
Cheque a ordem de / Cheque a/ Order to: Automovel Club de Portugal, enviar para / adresse / adress: Rua Rosa Araujo, n° 24, 1250-195 Lisboa

Transferéncia bancaria / Virement bancaire / Bank Transfer

NIB 0010 0000 26738780001 72
IBAN : PT50001000002673878000172 Cod. Swift : BBPIPTPL (Automével Club de Portugal)

Agradeciamos o envio do comprovativo da transferéncia, sff.
Veuillez nous envoyer la confirmation du virement bancaire, s'il vous plait. Please send us confirmation of bank transfer.

Lido e Aprovado / Lu et Approuvé / Read and Approved

12 Piloto 22 Piloto
st \
18" Equipier / 1 Driver: 26Me Equipier / 2 Driver:
32 Piloto 42 Piloto
38Me Equipier / 3° Driver: 4éme Equipier / 4" Driver:

a Rua Rosa Aratjo, 24 =g
AUTOMOVEL Tel: 351 219:2220{;35;;5:!;.5}1\ 219 429 192 OCD
[ CLUB DE PORTUGAL acpmotorsport@acp.pt
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